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Prefacio 


Según la Wikipedia: 


"LaTeX es un sistema de composición de textos, orientado especialmente a la creación de libros, 
documentos científicos y técnicos que contengan fórmulas matemáticas. 


LaTeX está formado por un gran conjunto de macros de TeX, escrito por Leslie Lamport en 1984, 
con la intención de facilitar el uso del lenguaje de composición tipográfica, TeX, creado por Donald 
Knuth. Es muy utilizado para la composición de artículos académicos, tesis y libros técnicos, dado 
que la calidad tipográfica de los documentos realizados con LaTeX es comparable a la de una editorial 
científica de primera línea. 


LaTeX es software libre bajo licencia LPPL. 


[...] 


LaTeX presupone una filosofía de trabajo diferente a la de los procesadores de texto habituales 
(conocidos como WYSIWYG, es decir, ”lo que ves es lo que obtienes”) y se basa en instrucciones. 
Tradicionalmente, este aspecto se ha considerado una desventaja (probablemente la única). Sin 
embargo, LaTeX, a diferencia de los procesadores de texto de tipo WYSIWYG, permite a quien 
escribe un documento centrarse exclusivamente en el contenido, sin tener que preocuparse de los 
detalles del formato. Además de sus capacidades gráficas para representar ecuaciones, fórmulas 
complicadas, notación científica e incluso musical, permite estructurar fácilmente el documento (con 
capítulos, secciones, notas, bibliografía, índices analíticos, etc.), lo cual brinda comodidad y lo hace 
útil para artículos académicos y libros técnicos. 


Una de las principales ventajas de LaTeX es que siempre se obtiene el mismo resultado: 


Una de las ventajas de LaTeX es que la salida que ofrece es siempre la misma, con independen- 
cia del dispositivo (impresora, pantalla, etc.) o el sistema operativo (MS Windows, MacOS, Unix, 
GNU/Linux, etc.) y puede ser exportado a partir de una misma fuente a numerosos formatos tales 
como Postscript, PDF, SGML, HTML, RTF, etc.” 


Una de las grandes ventajas de X4IÉX es el manejo de fórmulas matemáticas y estadísticas de una manera sencilla 
sin la necesidad de editores de fórmulas, además de la apariencia sobria que produce en la composición del texto. 
Un ejemplo de la apariencia de una fórmula en LaTex es el siguiente: 





yaxy? +dX2" +dX3" 


NN (+2 (5%) y do? + do3? + de?, 
ST r 











Sin embargo, no todo es un jardín de rosas. 

El TEX es un sistema de elaboración de textos, más que un procesador de palabras como tal y para poder 
utilizarlo debemos programar” en buena parte el documento. 

El código para obtener las fórmulas anteriores se muestra en la figura 1. 


lv 


22 % Ejemplo de fórmula matemática 
23 AL 
24 left. 


25” 1beginfaligned) 

26 8 sqrtítdX_11))"42) + (fdX_12))"12) + 1dX_13))*42J) M 

27 gNqquad 

28 + Abeginfaligned) 

29 8= Meft(1 + AfracilkappaH8lpi) Vint Afraciisigmal, dV_(f0)Hr)iright) 


30 Asqrtítfdx_11))*12) + (dx_12)+*42) + [dx_13)+*£2)F, MM 
31 dT 8= ileft(1 - 1frac(lkappaf[81pi) (int |frac[(Asigmal, dV_f0)Hr)iright) 
dl. 


32 tata 
33 lendfaligned) 
34 Arighti) 

SE NJ 


36 % Fin de fórmula matemática 


Figura 1: Código en La Tex 


Y si bien esto podría resultar un poco intimidante para la mayoría de las personas, existen algunos trucos que 
pueden lograr que el LaTex resulte un aliado en la producción de cierto tipo de documentos sin complicaciones, 
empleando algunos códigos predefinidos y plantillas generales que podemos adaptar a nuestras necesidades. 

El objetivo del presente libro es precisamente poner en las manos del lector códigos simples y soluciones 
prácticas para simplificar lo más posible el uso del La Tex para la elaboración de reportes de laboratorio, artículos 
y formatos simples aplicables a historias de ficción, sin instalar ningún programa y trabajando con una versión 
de LaTex Online (específicamente Overleaf) para poder aprovechar las ventajas del sistema independientemente 
del sistema operativo o el hardware en el que estemos trabajando. 

Para liberar todo el potencial del La Tex, sería necesario un verdadero curso de La Tex y un poco más de 
estudio, pero espero que este libro sea el peldaño inicial y cumpla su cometido para brindar aplicaciones prácticas 
de LaTex a la vida cotidiana de la mayoría de estudiantes universitarios. 
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Capítulo 1 


Introducción 


1.1 KTÉX no es para todos 


Si lo que estás buscando es un procesador de palabras para sustituir al MS Word o el Libre Office Write, La Tex 
no lo es y este texto probablemente no es lo que necesites. 

Procesadores de palabras WYSWYG (What You See Is What You Get) [Lo Que Ves Es Lo Que Obtienes] 
hay muchos y de Software Libre y distribución gratuita que probablemente hagan el trabajo de levantado de 
texto tradicional de una manera más sencilla y simple que el La Tex. 


Ahora bien, si tienes el infortunio de ser mi alumno o de algún otro profesor universitario que exige que los 
reportes de laboratorio sean escritos en LaTex, entonces este texto será tu salvavidas para poder realizar los 
informes sin quebraderos de cabeza. 


Si por alguna razón escribes informes, textos científicos y técnicos y buscas la aplicación del La Tex de una 
manera sencilla y práctica, este texto fue hecho pensando en ti. 

Si tu afición es la programación, ya tienes experiencia en R y La'Tex y quieres adentrarte más en el uso y 
desarrollo de este sistema de elaboración de documentos, este texto te resultará demasiado superficial y escueto, 
te sugiero busques otro que cumpla con tus expectativas. 


1.2 Documentos de texto de aspecto formal 


La ventaja principal del IATÉX es la creación de documentos de aspecto formal, encargándose de todo el formato 
del documento (casi) dejando al autor con la parte creativa y la creación de las ideas y el texto, dejando por un 
lado la caracterización de los títulos, márgenes, espaciados, numeración de páginas, etc. 

Si utilizamos estás ventajas y aplicamos algunos trucos sencillos, como lo son tener ya plantillas diseñadas 
para fines específicos, o fragmentos de código de programación ya preparados para darle formato al documento 
sin mucho esfuerzo, el La'Tex puede resultar un aliado muy útil y conveniente. 

El presente libro fue escrito de esta manera. Está basado en la plantilla (template) "Science Textbook” 
elaborada por Richard R. Masters, según el abstract de la plantilla "La plantilla se originó como resultado de la 
busqueda del autor por un estilo de libro de texto profesional con el mismo nivel de calidad como los libros más 
elegantes de su propia biblioteca de libros de matemáticas, computación y ciencia.” 

Creo que Richard R. Masters lo logró muy bien y yo aprovecho su trabajo en la programación de la plantilla 
para producir este proyecto con una apariencia muy profesional, como el ejemplo de lo que se puede lograr 
apoyándonos en el trabajo previo de otras personas que ya han diseñado plantillas para textos específicos que 
son facilmente adaptables a nuestros propios proyectos. 


1.3 Multiplataforma 


LaTex puede ser ejecutado en cualquier sistema operativo, Linux, MacOS y/o Windows. 
E inclusive puede ser utilizado sin necesidad de instalarlo en nuestro sistema! 
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El presente texto ha sido elaborado utilizando Overleaf, que es un LaTex Online, al cual accedemos desde 
nuestro navegador. 


(8 Aplicacion Practica de LaTex - Online LaTeX Editor Overleaf - Chromium E 
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Figura 1.1: Página de trabajo de Overleaf, LaTex Online 
Por lo que no tenemos que complicarnos con la instalación del programa. 


Funciona exactamente como si tuviéramos instalado el TexStudio o el Texmaker en nuestra computadora, con 
la única salvedad que necesitamos una conexión activa con el internet para trabajarlo de manera online. Tiene 
la ventaja del trabajo en la nube, teniendo nuestros proyectos siempre disponibles para nosotros desde cualquier 
parte donde podamos realizar la conexión con el sitio de overleaf. 

Yo en lo personal, instalé y experimenté con el TexStudio desde una Raspberry Pi 3 B plus, una Raspberry 
Pi 4, un sistema Linux Mate 19 y la interfas de Overleaf es muy similar, de fácil comprensión y práctica. No 
instalé La TEx en Windows, pues no utilizo el sistema de Microsoft desde hace muchos años y no fue posible 
instalarlo en el Puppy Linux Xenial por falta de algunas librerías, por lo que me di cuenta que la instalación no 
siempre es tan simple como uno quisiera. 

Sin embargo con el uso del La Tex Online, toda la descarga del software se hace innecesaria, pudiendo escribir 
el texto directamente en la ventana central, compilar el texto y ver el resultado en el PDF, al mismo tiempo que 
se guardan todos nuestros archivos y proyectos en un mismo lugar. 


1.4 Independiente del Software y Hardware 


Como el La Tex no escribe directamente el documento, sino que utiliza el texto escrito para compilar el documento 
a su forma final, podemos escribir el texto de la sección en la que estemos trabajando desde cualquier editor de 
texto que produzca salida de texto sin formato, pudiendo ser un Notepad, Geany, el propio editor del DOS o 
inclusive un Notepad en el teléfono celular y luego copiar el texto producido a nuestro documento en Overleaf 
previo a compilarlo. 


Esto mismo también facilita los trabajos grupales, donde cada uno de los miembros del equipo de trabajo 
realiza una sección y alguien debe darse a la tarea de unificar el formato, pues este último paso se hace innece- 
sario, ya que el La Tex compila el documento con el formato exacto, debiendo cuidar los miembros del equipo 
de trabajo únicamente de lo que escriben en su sección correspondiente y de utilizar los códigos adecuados en el 
preámbulo del documento principal (lo cual es muy sencillo al utilizar las plantillas previamente elaboradas) 
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Inclusive se puede trabajar desde una tablet o el teléfono celular, aunque el apoyo de un teclado externo es 
altamente recomendado. 
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Figura 1.2: Overleaf / LaTex en una tablet 
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Manos a la obra 


2.1 Como funciona LaTex 


Lo primero que debemos entender es la lógica del funcionamiento del LaTex. Lo que estamos haciendo es escri- 
biendo un programa que dará como resultado nuestro texto final. 


Como cualquier proceso de programación tenemos un código en el que colocamos los comandos que queremos 
que se ejecuten. En nuestro caso los comandos de formato y el texto que va a llevar nuestro documento. 

Compilamos el código. 

Obtenemos el resultado, nuestro documento en PDF. 


La parte que descorazona a la mayoría de usuarios es la programación del código. 

Sin embargo podemos saltarnos esta parte utilizando código ya elaborado y únicamente agregar nuestro texto 
previo a realizar la compilación. 

La compilación es un proceso tan sencillo como oprimir un botón, literalmente solo debemos hacer click en 
el botón compilar de Overleaf y listo! tenemos nuestro texto. 


LaTex, Pasos para crear un documento 
N.* 1 N.* 2 N.* 3 


Colocamos el código del 
formato del documento. 


Podemos utilizar código Compilamos en el Obtenemos 
previamente escrito. programa instalado o nuestro 
en la versión online documento en 
Agregamos PDF 


nuestro texto 


Figura 2.1: Pasos para crear un documento en La Tex 


Los programas para la edición y compilación de La Tex son muy similares: 
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Overleaf 


La ventana central es donde se escriben los códigos para el formato del documento y el texto. 
La ventana a la derecha es la vista del documento ya compilado. 
Vamos a centrarnos en Overleaf, pero básicamente es lo mismo sin importar que programa se utilice. 


2.2 La estructura de un archivo de código para TX 


00 3002uUN- 


Figura 2.2: Estructura de un archivo La Tex 


2.2.1 El preámbulo 





idocumentclass[ebook,11pt](memoir) 


lusepackage[utf8x]finputenc) 
lusepackage[spanish](babelj 
lusepackage ([savetrees) 
tusepackage (verbatim) 
Vinespread(1.5) 
isetlength(footskip)120pt) 
ttitle (Titulo del documento) 
tauthoríNombre del Autor) 
idate(fecha de publicación) 





tbeginfdocument) 
imaketitle 


isection() 
input (primer archivo) 


tendídocument) 


B 


Un archivo típico de configuración de La Tex tiene dos partes 
principales: 
A - El Preámbulo: En esta sección se colocan los comandos de con- 
figuración del documento, si se trata de un libro (book), artículo 
(article), los códigos para poder trabajar en español, el tamaño 
del papel, etc. 

En esta sección se coloca el Titulo, el Autor, la Fecha de pub- 
licación 
B - El cuerpo del documento: En esta sección se coloca 
el texto de nuestro documento. Puede escribirse directa- 
mente cuando es un texto pequeño, separarse en secciones 
o incluir archivos separados que contengan nuestro texto por 
capítulos cuando el texto es extenso. Esta última es la mejor 
forma de hacerlo cuando trabajamos en un documento volumi- 
noso. 


En el preámbulo colocamos los códigos que le dan su estructura al documento, el idioma en el que lo vamos 
a trabajar, el tamaño del papel y el formato general, si será un libro, un artículo, un reporte, etc. existen 
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diferentes estilos que podemos darle a nuestro documento, y la selección de uno u otro dependerá de qué es lo 
que necesitamos hacer. Si queremos escribir un documento corto, podemos utilizar la clase article. En términos 
generales, esta clase de documento nos permite dividir el documento en secciones, subsecciones, párrafos y 
subpárrafos. 

A continuación una lista de algunas clases típicas de documento: 


e article Para artículos académicos y otros documentos cortos que no es necesario dividir en capítulos, sino 
que bastan las secciones y subsecciones y sus párrafos y subpárrafos. 


e book Para libros y otros documentos más largos que deben incluir capítulos, prólogo, apéndices o incluso 
partes. 


e report Para informes técnicos. Es similar a la clase book. 
e memoir Una clase todoterreno con un buen número de funciones adicionales integradas. 
e beamer Otra clase para presentaciones mediante diapositivas. 


Las clases book y report son muy similares, y ambas sirven para documentos grandes, como lo son, naturalmente, 
los libros y los reportes, entre otros trabajos. Sin embargo, existen ligeras diferencias. Por ejemplo, la clase book 
hace que los capítulos empiecen siempre en una página impar, de modo que si un capítulo anterior termina en 
una página impar, la página (par) siguiente quedará en blanco y el capítulo nuevo comenzará después de ella. 
Esto, en cambio, no sucede con la clase report, así es que un capítulo simplemente empieza en una página nueva, 
sea par o impar. Por supuesto, estas opciones pueden ser fácilmente modificadas. Todas las clases de la lista 
anterior admiten opciones adicionales. Por ello, la sintaxis general para indicar una clase de documento es la 
siguiente: 


1. a4paper, letterpaper, ... Con esta opción indicamos que el tamaño del papel debe de ser adpaper 
(tamaño ad), letterpaper (tamaño carta), ... 


Otras opciones que determinan distintos tamaños de página son: a4paper, letterpaper, a5paper, b5paper, 
legalpaper, executivepaper 


El valor por defecto es letterpaper, de Estados Unidos y México. En los documentos de otros países puede 
ser necesaria la opción a4paper. 


2. landscape Apaisado. Pone la página de forma horizontal. 
3. 10pt, 11pt, 12pt Definen el tamaño de la fuente principal del texto. 


4. oneside, twoside Indican si el documento debe estar adaptado a impresión por un sólo lado de la página 
o por ambos lados de ella. 


5. titlepage, notitlepage Determinan si el documento debe o no incluir una página de título, i.e. si va a 
incluir o no una portada. 


6. openright, openany openright obliga a los capítulos a iniciar siempre sólo en páginas impares, mientras 
y y OP Pp p Pp Pp > 
que con la opción openany permitimos que los capítulos se inicien en cualquier página. 


7. onecolumn, twocolumn Definen si el documento se va a escribir en una sola columna o a doble columna. 


8. fleqn Esta opción hace que las ecuaciones queden alineadas por la izquierda en lugar de que sean centradas 
(como sucede por defecto). 


9. leqno Con esta opción hacemos que el número de las ecuaciones quede alineado por la izquierda en lugar 
de por la derecha (como sucede por defecto). 


10. draft, final La opción draft se usa si queremos que la compilación del documento se haga a modo de 
”borrador”. Con draft haremos que las líneas que sean demasiado largas queden marcadas mediante cajas 
negras. La opción final producirá simplemente que el documento se compile de manera normal. 


Cuando no especificamos opciones para una clase de documento, se cargan las opciones por defecto de la 
clase que estemos utilizando. Por ejemplo, si escribimos 
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Adocumentclass|letterpaper,10pt,twoside,onecolumn,final,openright](book+ 
Sería lo mismo que si escribiéramos simplemente 


idocumentclass[ book) 


2.2.2 El Cuerpo 


En el cuerpo del documento es donde nosotros colocamos nuestro texto. 


ll a % --- Cuerpo del documento 
| maketitle tbeginídocument) 
imaketitle 


e Y finaliza con 


isection*([ Introducción y 
end[document) 


input [introducción txt) 


O You uN 


10 section*[Segunda Sección) 
En medio de estas dos partes podemos poner nuestro texto direc- 11 


tamente (si el texto no es muy extenso), o incluir un archivo de 12 lendiídocument) 
texto donde hemos escrito lo que deseamos incluir. Esta última |13 
forma es preferible cuando estamos trabajando un texto un poco 
más extenso o que contiene varias secciones o capítulos. En la Figura 2.3: El cuerpo de un archivo La Tex 
imagen del "Cuerpo del documento” colocamos dos secciones, la 
primera que se llama ”Introducción” en la cual incorporamos un 
archivo de texto llamado ”introducción.txt” por medio del co- 
mando Vinput(] y la segunda sección que aún no tiene título ni contenido. 
Esta forma de trabajar nos permite visualizar nuestro documento de una manera muy simple y nuestro 
archivo de texto (introducción.txt) únicamente contiene texto sin ningún tipo de comando especial. 
Lo que lo hace muy fácil de elaborar. 





Esto significa que: podemos tener una plantilla para nuestros reportes de laboratorio (por ejemplo) en la cuál 
ya tenemos especificado el tamaño de papel, los márgenes, etc. y únicamente sustituimos el nombre del archivo 
que contiene nuestro texto de la práctica que estamos reportando. 


2.3 HTIpXOnline, Overleaf 


Overleaf es una herramienta de publicación y redacción 
colaborativa en línea que hace que todo el proceso de 
redacción, edición y publicación de documentos científicos 
sea mucho más rápido y sencillo.  Overleaf brinda la con- 
veniencia de un editor LaTeX fácil de usar con colabo- 
ración en tiempo real y la salida totalmente compilada pro- 
ducida automáticamente en segundo plano a medida que es- 
cribe. 


Características principales 
Al ser una plataforma web no necesita instalación ni actualiza- 
ciones. 
Funciona en todos los entornos y con cualquier dispositivo. 
Es una herramienta colaborativa. 
Compartir documentos es muy fácil. 
Como el compilador está integrado, la visualización del resultado 
es inmediata. 





Figura 2.4: Logo del programa Overleaf 
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Múltiples Plantillas para artículos, reportes y Tesis previamente 
elaboradas. 

Proyectos ilimitados. 

Historial completo de documentos. 

Restaura versiones anteriores del documento. 


Qué necesitamos para poder utilizarla? Unicamente un navegador moderno y acceder a la dirección: https: / /es.overleaf.com 


Nos va a solicitar que nos registremos, podemos hacerlo con la cuenta de Google y listo! 





Overleaf, Editor de LaTeX online - Chromium O e 
€ > Cd esoverleaf.com Wax a: 


Óverleaf 


LaTeX, Evolucionado 


r de LaTeX fácil de u: 


Comienza ahora 


(O) Register using Google (8) Registerusing ORCID 


Byreg 








La pantalla de trabajo es así: 


G Menu 1 E CTA EN E 
hai $ ú Rich Text + ZRecompile -  DownloadPDF > E Viewlogs 2 


Wdocumentclass|[. t, Jfarticle) a 
Vusepackage [utf 

hi main.tex i Yusepackage[ 
Vusepackage [amsmath] 

lusepackage(graphicx) Ejemplo de 
Vusepackage[wrapfig) 
Yusepackage[margin=2,5cm](geometry) 
Vusepackage(parskip) 

1title(Ejemplo de un reporte de laboratorio) 
Vauthor(Nombre del Autor] 

Wdate[Fecha del reporte) 


lk introducción, tex 











+ Wbegin[document) 
Amaketitle 


Wparinoindentirule(ltextwidth)(19t) 
+ Asections (Introducción) 
Vinput( introducción] 
+ Asection*[Segunda Sección) 
Vend(document] 





y File outline 








Figura 2.5: Pantalla de trabajo de Overleaf 


En la columna de la izquierda, en la parte superior encontramos el Menú, con las opciones de configuración 
del programa. Inmediatamente por debajo del menú encontraremos tres iconos, el primero de la izquierda es 
para crear un documento nuevo, el siguiente hacia la derecha es para crear una carpeta nueva, el siguiente hacia 
la derecha es para subir archivos de texto o de imágenes desde la computadora. En la parte derecha de esta 
misma columna, encontraremos dos iconos más, un lápiz para renombrar algún archivo de los que tengamos y 
un bote de basura, para borrar algún archivo que ya no necesitemos. 

Debajo de este encabezado de iconos, encontraremos un listado con los archivos que hayamos creado o subido. 
En el caso de nuestra imagen de ejemplo tenemos dos: main.tex que es el archivo principal de nuestro proyecto, 
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en el cual colocamos los comandos de configuración y la estructura central de nuestro documento en el cuerpo del 
mismo. E introducción.tex que es el archivo donde colocaremos nuestro texto, para incluir en el documento. 
En la parte inferior de esta columna tenemos un esquema del documento con las secciones que hayamos definido, 
en nuestro ejemplo hay dos: Introducción y Segunda sección. 

La columna del centro, es nuestra pantalla de edición, aquí podemos ingresar directamente el texto de nuestro 
documento, escribir o modificar los comandos, etc. Es como que fuera nuestro editor de texto. 

La columna de la derecha en la parte superior tiene dos botones: 


e Recompile 
e Download PDF 


Recompile: Lo utilizamos para compilar nuestro trabajo. Al accionarlo el programa compila el archivo 
Main y los que hayamos incluido en el, y de no haber ningún error nos presentará una vista previa de como 
lucirá nuestro documento finalizado. 

DownloadPDF: Nos permite descargar el archivo ya compilado en formato PDF, una vez que hayamos 
terminado de editar nuestro trabajo. 


Capítulo 3 
Un ejemplo práctico 


Vamos a hacer nuestro primer documento en TEX, y para esto vamos a utilizar el Overleaf, por lo que vamos 
a abrir el programa en un navegador compatible (Chrome o Chromium funcionan muy bien). Nos vamos a 
registrar e iniciaremos paso a paso con la creación de un documento en blanco, crearemos un documento para 
colocar nuestro texto, vamos a configurar nuestro programa para trabajar en español, incorporar nuestro archivo 
de texto al archivo principal y por último compilarlo y descargar nuestro archivo PDF. 





Overleaf, Editor de LaTeX online - Chromium -HxXx 
€ > CA esoverleafcom Nara : 


Gverleaf 


LaTeX, Evolucionado 


Comienza ahora 


(O) Registerusing Google (E) Registerusi 








Accedemos a la página de Overleaf desde nuestro navegador, nos registramos con una cuenta de correo y una 
contraseña. 


(E) Tus proyectos - Overleaf Editor de LaTeX online - Chromium A 
€ > C 4 esoverleaf.comiproject Maza : 


Gverleaf Ayudar 


Clickea aquí para usar Overleaf en Inglés=+* x 





¡Bienvenido a Overleaf! 


¿Nuevo en LaTeX? plantillas o Guía de ayuda de LaTeX 


Create First Project 


EX 020210verleaf Privacyand Terms Seguridad Contáctanos Quiénessomos Blog 0600 
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Una vez registrados, llegaremos a la pantalla de bienvenida, si la pantalla está en inglés, en la parte inferior 
izquierda tenemos un icono con la forma de una bandera, en el cual podemos seleccionar el idioma español. 

En la parte central de nuestra pantalla, inmediatamente por debajo de las palabras de bienvenida, encon- 
traremos dos enlaces: el primero ”plantillas” nos llevará a una colección de plantillas que podemos escoger para 
luego modificar, el segundo ” Guía de ayuda de La Tex”, nos llevará a una serie de pantallas para el aprendizaje 
del La'Tex, sus funciones, procedimientos necesarios para ingresar imágenes, modificar el texto con negritas, 
cursivas, etc. 

Inmediatamente por debajo de estos enlaces, encontraremos un botón ”Create First Project” (Crear primero 
proyecto). Hacemos clíck en este botón. 


(E) Tus proyectos - Overleaf, Editor de LaTeX online - Chromium == 
J 6 Tus proyectos - Overleaf, Ex 


€ > C A esoverlsaf.com/project 


Nuevo proyecto 





( primer proyecto.tex 





[en ElA Crear 





Colocamos el nombre de nuestro primer proyecto, escribimos ”primer proyecto.tex” y le damos click en ” Create” 
(Crear). 


(E) primer proyecto.tex - Online LaTex Editor Overleaf - Chromium E 
J 6. primer proyecto.tex - Onli: x 
€ > CA eesoverleaf.com/project/6111a45ee04Bea2cf2c17357 [5] 5D0 6: 


(ET % chat 


ENTIAS 














8 Compartir 1D History 






6 Menú SAD Review 






En 
Adocumentclassiarticle) 


EOS 
usepackage[utf8] [inputenc] 











title(primer proyecto.tex) 
Vauthor (Estadistica Area Basica) 
Adate[August 2021) 








- Abeginfdocument) 





Wmaketitle 


1 Introduction 









+ AsectionfIntroduction) 





. z endfdocument: 
Y File outline si id 


Introduction 





Ahora estamos en la ventana de trabajo de Overleaf y podemos observar unas lineas de código en la ventana 
central, con un preámbulo sencillo y genérico de 5 lineas. Un archivo identificado en la columna de la izquierda 
que se llama ”Main.tex” y una imagen preliminar de nuestro documento en la ventana de la derecha. 

Observemos que el Overleaf, tomó nuestros datos del registro y coloca el nombre del autor y la fechas en la 
que estamos iniciando el proyecto. La primera línea de código identifica nuestro proyecto como un artículo; 


Adocumentclass(article) 


La segunda linea es para que podamos colocar los caracteres en español, tildes y la ñ. 
Inmediatamente después del título y los datos del autor y la fecha, iniciamos con el cuerpo del documento. 


Vbegin£document) 
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El primer comando Amaketitle , toma los datos previamente introducidos en el preámbulo del título, autor y 
fecha y los coloca como la primera cosa que aparece en nuestro texto. Se identifica una sección que se llaman 
”Introduction”, que sale numerada como ”1” en la columna de la derecha. Esto lo hace MAIpXautomáticamente. 
Como Overleaf trabaja en inglés por defecto, escribe Introduction” y no ”Introducción”, pero esto es muy 
sencillo de corregir. 

Vamos a ir paso a paso, lo primero que vamos a hacer, será crear un archivo para colocar nuestro texto en él 
y luego lo incorporaremos al archivo principal ”Main.tex”. 


(E) primer proyecto.tex - Online LaTeX Editor Overleaf - Chromium als 
€ > CC. ds es.overleaf.com/project/6111a45ee048ea2cf2c17357 ua 2 i 










SAD Review “BE Compartir (3 Submit 'D History 


%D chat 


E Viewlogs * 





documentclassfarticle] 
1usepackage[utf8] (inputenc) 














1title(primer proyecto.tex) 
Yauthor (Estadistica Area Basica) 
idate(August 2021) 


+ Ybeginfdocument) 





Wmaketitle 


1 Introduction 


+ isectionfIntroductionj 


endfdocument: 
v File outline senal z 


Introduction 





Hacemos click en el icono para crear un documento nuevo, en la parte superior izquierda de nuestra pantalla, 
inmediatamente por debajo del menú de Overleaf. 


(E) primer proyecto.tex - Online LaTeX Editor Overleaf - Chromium al 
€ > CA es.overleaf.com/project/6111a45ee048ea2cf2c17357 AmO : 


Add Files 


IM Archivo nuevo File Name 
L Subir | textoltex 


2 From Another Project 








9 From External URL 
4) From Mendeley 


8) From Zotero 


Cancelar Crear 





A este archivo le llamaremos ”texto.tex”. La terminación ”.tex” lo identifica como un archivo de LaTex. En este 
archivo vamos a colocar cualquier texto que nosotros queramos, a manera de ejemplo. 
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(8) primer proyecto.tex - Online LaTeX Editor Overleaf - Chromium ES 


€ > Cd es.overleaf.com/project/6111a45ee048ea2cf2c17357 ua y 2 i 


G Menú 4 prime ecto.tex SAD Review O submit 'D History GD chat 
¡A $ Rich Text E Viewlogs 


OS 





¿8% Compartir 











Ii texto.tex 


1 Introduction 


Y File outline 


We can't find any 
sections or subsections 
AS 
Find out more about the 
AS 





Observemos que en la columna de la izquierda aparece indicado que estamos trabajando en el archivo ”texto.tex” 
y que podemos empezar a escribir sin ningún tipo de comando previo. 

Este archivo es exactamente como que lo creáramos en cualquier editor de texto como el notepad o el geany y 
lo subiéramos posteriormente a nuestro proyecto en Overleaf. Así que en el caso de no contar con una conexión 
con internet en algún momento, podemos crear nuestro texto en cualquier editor, salvarlo y subirlo posteriormente 
a nuestro proyecto para su compilación. 

Escribimos cualquier texto, o lo copiamos de cualquier otro archivo a través de "copiar y pegar” (CTRL +c) 
y (CTRL+v) 


(E) primer proyecto.tex - Online LaTeX Editor Overleaf - Chromium A 
€ > C- ñ es.overleaf.com/project/6111a45ee048ea2cf2c17357 Wax a: 





'D History 





Y submit % chat 


hu Rich Text “¡2 "E E Viewlogs  ,* 


Aquí escr: 1 texto que querramos incluir en 
nuestro documento. 


G Menú 4 Í oyecto.tex SAD Review  “BÍ Compartir 















OS 


Ii texto.tex 





Sólo escribimos sin prestar atención a márgenes ni a 
otro tipo de cosas.| 





1 Introduction 


v File outline 


We can'tfind any 
sections or subsections 
IS 


Find out more about the 


file outline 





Notemos que nuestro texto aparece todo marcado, porque el corrector ortográfico está trabajando en inglés. 
Vamos a corregir esto antes de continuar. 
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(1) primer proyecto.tex - Online LaTeX Editor Overleaf - Chromium ES 
€ > C 4 ees.overleaf.com/project/6111345ee048ea2cf2c17357 AmO: 


1 


OT A O, 


Compilador — |pdflaTex vw Rich Text ETA 


E Idocumentclassfarticle) 
TeX Live version 





1usepackage[utf8] (inputenc) 
2020 + 1usepackage[spanish] (babel) 
1title(primer proyecto.tex) 
VauthorfEstadística Área Básica) 
idatefAgosto 2021) 

main.tex vw " prime 


Documento principal 





beginfdocument) 








Revisión de ortografía 


1] maketitle 
1 Introdación 


q AsectionfIntroducción) 
Autocompletar [On Y 


Vendfdocumenty 
Auto-close Brackets 


Code check [On Y 


Editortheme — [textmate y 








Overalltheme | Default Y 





Nos vamos al menú del Overleaf (en la parte superior izquierda de nuestra pantalla de trabajo), abrimos el menú 
y bajamos hasta la sección que identifica el idioma para el corrector ortográfico, en ” Revisión de Ortografía” 
Seleccionamos ”Spanish”. 
Por ahora no tocaremos nada más de la configuración y regresamos a nuestro documento haciendo click en la 
ventana del editor. 

Nuestro texto debe estar ahora sin marcar, excepto que tengamos algún error ortográfico en el mismo. 

Una vez que terminemos con nuestro texto de ejemplo, regresamos al archivo principal ”Main.tex” 

(O) primer proyecto tex - Online LaTex Editor Overteaf - Chromium -a9x 


[ 6 vimarproecioss-ont x 


€ > C. 4 es.overleaf.com/project/6111a45ee048ea2cf2c17357 Q * 2 ¡ 
CET A, MA 


hn: ENCINAS 









6 menú 1 AO totex SAD Review “8 Compartir 







Es 1documentclass (article) 
A usepackage[utf8] (inputenc) 






a 
2 

3 lusepackage[spanish] (babel) 

4  1title(primer proyecto.tex) 

5  YauthorfEstadística Área Básica) 
6 

7 

8 






ll texto.tex 







1date[Agosto 2021) 











+ Ybeginfdocument) 
Wmaketitle 







1. Introduction 
+ AsectionfIntroducción] 
Vinputftexto] 








Yend[document) 





v File outline 


Introducción 





Vamos a modificar unas palabras, agregar un par de lineas de código a nuestro archivo y estaremos listo para 
compilar. 

En la parte del preámbulo, inmediatamente después de la segunda linea de código, en el espacio en blanco, 
vamos a escribir: 


Vusepackage[spanish]( babel) 


El estilo spanish” para babel adapta una serie de elementos de los documentos de WTÉXal castellano, tanto en 
las traducciones como en la tipografía. 

Cambiamos el nombre de la sección de ”Introduction” a Introducción”. 

E incorporamos el archivo ”texto.tex” nuestro documento principal. Para esto basta escribir una linea de 
código. Nos colocamos inmediatamente por debajo del comando de definición de la sección y escribimos: 


Vinput[texto.tex) 
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Este comando, enlaza nuestro archivo ”texto.tex” e incorpora todo el texto que tengamos en el a nuestro docu- 


mento principal. 
Podemos repetir este proceso cuando tengamos documentos con múltiples secciones o capítulos si estuviéramos 


trabajando un libro. 
Muy bien, todo listo para compilar nuestro trabajo. Nótese que la ventana de la derecha no ha cambiado en 


todo este tiempo y el nombre de la sección aún aparece en inglés. 
Para compilar, hacemos click en el botón ”recompilar” en la parte superior izquierda de la columna de la 


derecha. 


(E) primer proyecto.tex - Online LaTeX Editor Overleaf - Chromium AX 
€ > C - 4 es.overleaf.com/project/6111a45ee048ea2cf2c17357 amO: 

















= Compartir 1D) History 





6 Menú 1 rimer proyect X Sab Review [€] Submit » Chat 
bo Su Rich Text se 2 - E [B Viewlogs  ,* 


AWdocumentclass[article) 

AYusepackage[utf8](inputenc) 
ll texto.tex usepackage [spanish] (babel) 
Vtitle[primer proyecto.tex)] 
Yauthor(Estadística Área Básica) 
Adate[Agosto 2021) 














kh main.tex 












Wbeginfdocumenty 
Amaketitle 






1. Introducción 






AsectionfIntroducción) 
Vinput(texto) 


Aqui ee 







Vend[document) 





AS 


Introducción 





Y podemos observar como el texto se ha incorporado a nuestro documento y las modificaciones que hemos hecho 


aparecen ya en español. 
Podemos experimentar un poco con este archivo inicial y ver como se modifica la estructura de nuestro 


documento al cambiar la clase de nuestro documento, si sustituimos ”article” por ”book” en el primer comando. 
Adocumentclass[book) 


Al compilar notamos que ahora nuestro proyecto tiene una portada y que los márgenes y la forma se ha modificado, 
pero el TATÉXlo ha arreglado todo a esta nueva apariencia. 

Nuestro texto es reacomodado sin que tengamos que hacer nada. 

Si modificamos la linea: 


Asection[Introducción| 


Agregando un asterisco, 


Asection*[Tntroducción) 


Removemos la numeración de la sección. 


Al finalizar de experimentar, podemos descargar el archivo PDF, a través del botón ”DownloadPDF” y ver 
nuestro documento en el visualizador de PDF que tengamos en nuestro sistema. 


Capítulo 4 


Modificaciones en el texto 


Algunas veces, cuando tenemos un texto, queremos hacer énfasis en alguna palabra, frase y/u oración. En un 
procesador WYSWYG es muy sencillo y la mayoría de nosotros estamos acostumbrados a solo hacer click en la 
letra B ubicada en el menú de nuestro procesador de palabras (Bold) para activar las negritas”, o la letra 
itálica, etc. En KTEXno se hace así. 
Para hacer este tipo de modificación debemos escribir un código dentro del propio texto que estamos trabajando, 
no es nada increíblemente complejo, pero si puede resultar un poco complicado de terminar de aprender. 

Para este tipo de modificación del formato de una palabra utilizamos un comando y escribimos la palabra 
entre las llaves, así si queremos colocar en negrita la palabra “estadística” en la siguiente oración: 


... para trabajar de manera correcta en la estadística, debemos ... 
escribimos 
... para trabajar de manera correcta en la 1textbf(estadística), debemos ... 
Lo que dá como resultado: 
... para trabajar de manera correcta en la estadística, debemos ... 
En general tenemos: 


e Mtextbfftexto): para texto en negritas. 


Wtextit[texto): para texto en itálicas. 


Wtextsl[texto): para texto inclinado. 


Vtexttt[texto): para texto en estilo máquina de escribir. 


Vtextsc[texto): para texto en mayúsculas y minúsculas pequeñas. 


Otras modificaciones del texto son: 


O que se consigue con la declaración tiny 


e scriptsize que se consigue con la declaración |scriptsize 
e small que se consigue con la declaración small 


e normalsize que se consigue con la declaración Anormalsize 


e large que se consigue con la declaración | large 


e larger que se consigue con la declaración | Large 


e LARGE que se consigue con la declaración ALARGE 
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De esta manera la modificación del texto implica únicamente el agregado de un código dentro del texto. Pero 
debe limitarse a aquellos casos donde realmente lo amerita. 


Mantener palabras juntas 


Para mantener varias palabras juntas en el mismo renglón use la orden: 








Ambox(texto) 








que causa que su argumento quede junto en todas las circunstancias, de tal manera que el argumento: 


Mi número telefónico pasará a ser Ambox(677 843 860) a partir de mañana. 
Producirá que el número de teléfono no se separe. 


Víbox es similar a Ambox, pero además dibujará un rectángulo visible alrededor del argumento. 











— Mi número telefónico pasará a ser [677 843 860 | a partir de mañana. 





Insertar lineas o insertar páginas 





Al utilizar el comando | AM” o Anewline” | comenzamos una nueva línea sin comenzar un nuevo párrafo. 














El comando | Anewpage” comienza una nueva página. 











Comillas 


No use ” para las comillas como haría con una máquina de escribir. En tipografía hay comillas especiales 
de apertura y cierre. En TATÉX, use dos * (acentos graves) para abrir comillas y dos ” (apóstrofos) para cerrar 


comillas. 


Notas al pie 











Con la orden |footnoteftexto al pie) | se imprime una nota al pie de la página actual. 





Palabras enfatizadas 





Si un texto se escribe a máquina las palabras importantes se enfatizan subrayándolas | Junderline (texto) 











En los libros impresos, sin embargo, las palabras se enfatizan componiéndolas con una fuente cursiva. IEXproporciona 





la orden ||emph(texto) | para enfatizar texto. Lo que hace la orden con su argumento depende del contexto. 











Alineado del texto y texto citado 


ETEXautomáticamente justifica los párrafos (es decir, los alinea por ambos lados), aunque podemos alinear el 
texto solo por la izquierda con la declaración lraggedright (bandera por la derecha) y solo por la derecha con la 
declaración lraggedleft (bandera por la izquierda). Para centrar el texto hemos de usar la declaración |centering. 


Alternativamente podemos usar los entornos de alineación flushleft, flushright y center. Puesto que estos son 
entornos se utilizan delimitados por un begin) y un lend(+ 
De esta manera, por ejemplo, para centrar texto con center debemos escribir: 


Vbegin(center] 
Texto centrado 
lend(center) 
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Si deseamos hacer una cita en el texto, se indica con: 


Wbeginíquote) 
texto citado 


Miquote) 


4.1 Trabajando con columnas 


En LaTex estándar podemos generar texto en una dos columnas con la orden twocolumn, y con la orden 
Vonecolumn volvemos al formato normal de una sola columna. 

Sin embargo estas definiciones afectan a toda la página en la que estamos trabajando, dejando espacios en blanco 
al final de un cambio de número de columnas. 


Al emplear el paquete multicols nos es posible trabajar en entornos de multicolumna definidos en una misma 
página. 
Debemos agregar en el preámbulo de nuestro documento: 


Vusepackageímulticol? 


Podemos generar un número arbitrario de columnas (desde 2 hasta 10). Este entorno se puede utilizar dentro 
de otros entornos como figure, minipage, tabular generándonos en este caso una caja que contiene el texto 
distribuido en el número de columnas requerido. 


Capítulo 5 


Incorporando imágenes 


Insertar figuras en un documento de IlATEXsuele ser una de las principales causas de problemas y dolores de 
cabeza para quienes estamos aprendiendo a utilizarlo por primera vez. Y la situación se complican aún más dada 
la gran diversidad e incompatibilidad que existe entre formatos para almacenar gráficos. Además, pareciera que 
LaTeX no es muy amigable con los formatos tipo web (JPEG, GIF) a los que podríamos estar un poco más 
acostumbrados. 

Para cubrir de manera exhaustiva el tema, te recomiendo leer un libro, ayuda o manual de 4TEXque cubra 
el manejo, preparación y compatibilidad de formatos. Hay muchos en el internet. En el presente texto me voy a 
limitar a indicar la manera práctica de incluir un gráfico y como ajustar el texto alrededor del mismo. 

Antes de comenzar, y para evitar posibles confusiones, es necesario ponernos de acuerdo con los términos que 
se utilizarán, y lo que significan cuando son usados. 

Un gráfico es cualquier dibujo, ilustración, imagen, diagrama, fotografía, gráfica de puntos o líneas, his- 
tograma,diagrama de sectores, etc.; que podrías querer insertar en tu documento para ilustrar o clarificar alguna 
idea. 

Una figura es la forma que normalmente se utiliza para insertar un gráfico dentro de un documento. Las 
figuras están compuestas por un gráfico y una etiqueta (que no es parte del gráfico), así como de una numeración 
que indica la secuencia de figuras dentro del documento (Figura 1, Figura 2, ...). 

La manera más simple de insertar un gráfico es colocándolo centrado dentro de la página, ajeno al texto que 
lo acompaña. 


Para hacer esto primero debemos agregar el siguiente comando al preámbulo de nuestro documento: 


Wferaphicx) 


Este paquete lo que hace es permitir incluir gráficos externos en tu documento. 
Luego en el texto donde queremos la figura escribimos: 

Vbeginícenterj 

Vincludegraphics[width=0.5textwidth][nombre del gráfico.png) 

Wfcenter) 


El modificador ”width=0.51textwidth” ajusta el ancho de la figura al 50% del ancho del texto que cabe en 
una página. Este valor lo podemos modificar según convenga en cada caso en particular. 
Si queremos incluir una figura, el código es el siguiente: 


Wbeginffigure) 
centering 
Vincludegraphics [width=0.71textwidth]fmigrafico) 
icaptioníMi Figura) 
Mabel(fig:ejemplo) 
vend([figure) 
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Para que el texto se desplace alrededor de la figura cuando el gráfico es pequeño, debemos incluir: 
Vusepackage[wrapfig) 


En el preámbulo de nuestro documento principal. 


Y en el texto donde queremos incluir la figura debemos escribir: 
Vbeginíwrapfigure(1)(0.40 textwidth) 
centering 
Vincludegraphics[width=0.30Ntextwidth][nombre del gráfico.png) 
lend[wrapfigure)? 


El modificador ”1” en la primera linea indica que la figura quedará a la izquierda (left), si deseamos que se 
alineé a la derecha debemos escribir ”r” (right) 


Capítulo 6 


Trabajando con Plantillas 


Vamos a revisar en este capítulo como poder trabajar con una plantilla para el reporte de laboratorio, utilizando 
el archivo principal para darle formato al documento y únicamente sustituir el texto del reporte de la práctica 


correspondiente. 


Este ejemplo puede ser aplicado a cualquier plantilla que podamos encontrar en el internet (hay muchísimas) 


y si tenemos en cuenta lo revisado es posible adaptar plantillas sencillas para nuestras necesidades. 


Lo primero es tener nuestra plantilla de ejemplo, vamos a fabricarla desde cero. 





€ c 


BÉ Menú 4 
A $ ú 
ll abstract.tex 


hi main.tex 


v File outline 
Resumen 
Descripción general 
Materiales y métodos 
Resultados 
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03 Menu Y Y O] 


En la imagen tenemos el código completo que produce un documento de reporte de laboratorio con el título, 
la identificación de la persona que realiza el reporte, la fecha, un resumen en una columna y luego el cuerpo del 
reporte con varias secciones distribuidas en dos columnas. 


Para trabajar el reporte de una práctica de laboratorio, fabricamos un archivo para el resumen (resumen.tex) 
y uno para cada sección del reporte, en este ejemplo: 


[E] Google Calendar - mar x | $ Aplicacion Practica de Lx 


(1) Reporte de laboratorio - Online LaTeX Editor Overleaf - Chromium 


fi es.overleaf.com/project/6112dae4ae03e73fc1eb928d 


Rich Text 


idocumentclass[] (article) 
Vusepackage! ]finputenc) 
Wusepackage[ spanish] (babel) 
Wusepackagefamsmath) % Used by equations 
Wusepackagefgraphicx) 
Wusepackage(wrapfig) 
Wusepackage[margin=2.5cm](geometry) 


Vusepackage(multicol) 


Wtitle(Reporte de laboratorio No. X, 
Título de la práctica) 
dauthoríNombre del autor) 

Idate(mes y año) 


y Abeginfdocument) 
Wmaketitle 
1beginfcenter) 


Universidad de San Carlos de Guatemala, 


Área Básica, Estadística Básica, 

Prácticas de laboratorio 2021. 
Vend[ center) 
WarinoindentYrule(Ytextwidthi1pt) 


Isection*[Resumen) 
Vinputfabstract) 
WparinoindentYrule(Vtextwidth)(1pt) 


 Abeginímulticols)(2) 

y Asection[Descripción general) 
Vinputfabstract) 

+ Asection(Materiales y métodos) 
Vinputfabstract) 

+ AsectionfResultados) 

+ Asection(Conclusiones) 
Vendímulticols) 


Vendfdocument? 


6 Reporte de laboratorio 


x 


E Códigos de Latex - Doc: x | ¡f LatexAvanzado_x1.pdf x 


A 
e 


< Recompilar 


EOS 
6 Ejemplo01 - Online La x | + 
* MS > 
SAD Review ABR Compartir (3 Submit 'D History GD Chat 


+ L DescargarPDF + 


Reporte de laboratorio No. X, Titulo de la práctica 


ENS 











. Descripción genera 











$84)% O é] ul Ml mar 10 ago 3:03 





Figura 6.1: Reporte de laboratorio 
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e Descripción General. 
e Materiales y Métodos. 
e Resultados. 

e Conclusiones. 


De tal manera que para generar el reporte del laboratorio, únicamente escribimos cada una de las secciones en sus 
archivos correspondientes y al final al compilar el documento vamos a obtener un reporte con el formato deseado. 


El código del documento principal es el siguiente: 


Adocumentclass(article) 
Vusepackage[utf8]finputencj 
Vusepackage[spanish] babel] 
Vusepackage/amsmath) 
Vusepackage[graphicx) 
Vusepackage[wrapfig) 
Vusepackage[margin=2.5cm]([geometry) 
Vusepackageímulticol] 


title[Reporte de laboratorio No. X, Titulo de la práctica) 
VauthoríNombre del autor) 
Adate[fmes y año) 


Xbeginídocument) 
maketitle 
Vbeginícenter] 
Universidad de San Carlos de Guatemala, Área Básica, Estadística Básica, Prácticas de laboratorio 2021. 
lend( center) 
Xparl noindentl rule textwidth)(1pt) 


Asection*[Resumen) 
%!yinput[resumen) 
Xparl noindentl rule textwidth)(1pt) 


beginfmulticols H 2) 
Asection[Descripción general) 
%yinputfdescripcion.tex) 
Asection[Materiales y métodos) 
%!inputf[materiales.tex) 
Asection[Resultados) 
%Ninputfresultados.tex) 
Wsection[Conclusiones) 

ZN inputfconclusiones.tex) 
Vendf[multicols) 
lend[document+ 


Escribimos este código en el archivo principal (main.tex). 

Hay que hacer notar un par de situaciones, en el momento de escribir el código si le damos compilar nos va 
a indicar una serie de errores porque no existen los archivos secundarios que contienen los textos de cada una 
de las secciones. Por esto mismo las lineas de comandos donde se llama a estos archivos tienen un % que las 
antecede. Esto le indica al programa que trate esa linea como un comentario y no la ejecute. Por lo que para 
cuando hayamos fabricado el archivo de texto correspondiente y queramos incluirlo en el documento principal 
debemos borrar el signo % para que se ejecute la linea. 
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En el presente código le coloqué los nombres a los archivos secundarios según la sección a la que corresponden, 
si alguien desea llamarlos de distinta manera es totalmente válido, con la salvedad de que debe escribirse el nombre 
del archivo que deseamos incluir. 


Vinputfnombre del archivo.tex) 


6.1 Unos últimos consejos 


Después de un tiempo la edición en JATÉX resulta bastante más fluida y natural que al principio, pero siempre 
hay códigos que se nos escapan (a menos que nos dediquemos a trabajar en TATFX todo el tiempo. Para aquellos 
de nosotros que tenemos mas bien un trabajo ocasional en La Tex, es un buen consejo fabricar un documento en 
un editor en el que copiemos los códigos que normalmente empleamos, como al momento de incluir una figura, al 
configurar el texto alrededor de una figura, o los comandos iniciales para un documento en español con todos los 
paquetes que empleamos para las imágenes, etc. De esta manera solo tenemos que copiar y pegar los comandos 
y sustituir los nombres de nuestras figuras y/o archivos. Esto facilita bastante las cosas, por lo menos en lo que 
uno se acostumbra a los comandos más comunes. 


Una última reflexión, como mencionaba al principio del documento, HTÉX no es para todos y algunas cosas 
son más simples en un procesador de textos convencional, una nota para dejar en el escritorio del compañero, o 
un cartel de ” Toque en la otra Puerta” es más fácil y efectivo hacerlo en un procesador de textos normal”. De 
igual manera hay documentos que resulta muchísimo más práctico elaborarlos en La Tex, sobre todo aquellos para 
los que fue diseñado, con textos matemáticos o la necesidad de cierta rigurosidad en la forma y la presentación. 

No descartemos el uso del IXTÉX sin intentar utilizarlo en nuestros trabajos y no nos sobre-frustremos al 
querer utilizarlo en aquellos proyectos en los que no es muy práctico. 
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